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Пятый комитет 
 

Краткий отчет о 9-м заседании, 

состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, в четверг, 30 октября 2014 года, в 15 ч. 00 м.  
 

Председатель: г-жа Рамбуквелла (заместитель Председателя)  . . . . . . . . . . . . . . .   (Шри-Ланка) 
 

  Председатель Консультативного комитета по административным 

 и бюджетным вопросам: г-н Руиз Массьё 
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В отсутствие г-на Ружички (Словакия) место 

Председателя занимает заместитель 

Председателя г-жа Рамбуквелла (Шри-Ланка) 
 

Заседание открывается в 15 ч. 05 м.  
 

Пункт 132 повестки дня: Бюджет по программам 

на двухгодичный период 2014–2015 годов 

(продолжение)  
 

  Последствия проекта резолюции А/69/L.3 для 

бюджета по программам: Программа 

мероприятий по проведению Международного 

десятилетия лиц африканского 

происхождения (A/69/551; A/C.5/69/4) 
 

1. Г-н Хейсман (директор Отдела по планирова-

нию программ и бюджету), внося на рассмотрение 

заявление, представленное Генеральным секрета-

рем в соответствии с правилом  153 правил проце-

дуры Генеральной Ассамблеи, о последствиях для 

бюджета по программам проекта резолюции 

A/69/L.3 об осуществлении программы мероприя-

тий по проведению Международного десятилетия 

лиц африканского происхождения (A/C.5/69/4), го-

ворит, что Генеральная Ассамблея обратится с 

просьбой об осуществлении различных мероприя-

тий, предусмотренных в пунктах 1, 3, 5, 6, 7, 8 и 9 

данного проекта резолюции, а также в пунк-

тах 29 (с), (f), (g), (i) и (j) приложения к проекту ре-

золюции. 

2. В случае принятия Генеральной Ассамблеей 

данного проекта резолюции, по бюджету по про-

граммам на двухгодичный период 2014–2015 годов 

потребуются ресурсы на покрытие дополнительных 

расходов в объеме 1 076 400 долл. США на 

2015 год, в том числе 191 800 долл. США по разде-

лу 2 «Дела Генеральной Ассамблеи и Экономиче-

ского и Социального Совета и конференционное 

управление»; 796 100 долл. США по разделу 24 

«Права человека»; и 88 500 долл. США по разде-

лу 28 «Общественная информация», а также допол-

нительная сумма в объеме 70 300 долл. США по 

разделу 36 «Налогообложение персонала», которая 

будет компенсирована соответствующей суммой по 

разделу 1 сметы поступлений «Поступления по 

плану налогообложения персонала». Сумма в раз-

мере 1 076 400 долл. США подлежит покрытию за 

счет средств резервного фонда на двухгодичный 

период 2014–2015 годов. 

3. Генеральной Ассамблее также предлагается 

утвердить создание с 1 января 2015 года трех вре-

менных должностей (1 C-4, 1 С-3 и 1 категории об-

щего обслуживания (прочие разряды)) по разде-

лу 24 «Права человека». Следует отметить, что эти 

должности испрашиваются на срок в течение 

10 лет, в соответствие с продолжительностью соот-

ветствующей деятельности, предусмотренной дан-

ным проектом резолюции.  

4. Потребности на предстоящие двухгодичные 

периоды, а именно периоды 2016–2017, 2018–2019, 

2020–2021, 2022–2023 и 2024–2025 годов, изложен-

ные в приложении к настоящему заявлению, будут 

рассматриваться в контексте предлагаемого бюдже-

та по программам на соответствующий двухгодич-

ный период. 

5. Г-н Руис Массьё (Председатель Консульта-

тивного комитета по административным и бюджет-

ным вопросам), представляя связанный с этим до-

клад Консультативного комитета (A/69/551), гово-

рит, что Консультативный комитет отмечает, что из 

общей сметной суммы в объеме 9 031 700 долл. 

США, необходимой для осуществления мероприя-

тий, связанных с проведением Международного де-

сятилетия, Генеральный секретарь испрашивает пе-

ресмотренные ресурсы в объеме 1 080 600 долл. 

США на двухгодичный период 2014–2015 годов. 

6. Консультативный комитет рекомендует утвер-

дить испрашиваемые ресурсы на сумму 

1 080 600 долл. США на двухгодичный период 

2014–2015 годов. Консультативный комитет про-

анализирует потребности в ресурсах, которые будут 

испрашиваться для осуществления мероприятий по 

проведению Международного десятилетия, в кон-

тексте предлагаемых бюджетов по программам на 

соответствующие двухгодичные периоды. Комитет 

надеется, что Генеральный секретарь будет обеспе-

чивать взаимодополняемость мероприятий в рамках 

Десятилетия и мероприятий по линии других про-

грамм Организации во избежание дублирования 

усилий. 

7. Консультативный комитет рекомендует Пятому 

комитету информировать Генеральную Ассамблею о 

том, что, в случае принятия ею проекта резолюции 

A/69/L.3, по разделам 2, 24 и 28 бюджета по про-

граммам на двухгодичный период 2014–2015 годов 

возникнут дополнительные потребности в средствах 

в объеме 1 080 600 долл. США. Эти расходы подле-
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жат покрытию за счет резервного фонда и поэтому 

потребуют выделения ассигнований на двухгодич-

ный период.  

8. Г-жа Риос Рекена (Многонациональное Госу-

дарство Боливия), выступая от имени Группы 77 и 

Китая, говорит, что Группа придает большое значе-

ние проведению Международного десятилетия лиц 

африканского происхождения, которое в соответ-

ствии с резолюцией 68/237 Генеральной Ассамблеи 

начинается 1 января 2015 года и заканчивается 

31 декабря 2024 года и посвящается теме «Лица аф-

риканского происхождения: признание, справедли-

вость и развитие». Аналогичным образом, Группа 

твердо привержена программе мероприятий по 

проведению Международного десятилетия, которое 

внесет свой вклад в полное осуществление Дурбан-

ской декларации и Программы действий, а также в 

дело повышения осведомленности о борьбе против 

предрассудков, нетерпимости и расизма. 

9. Группа принимает к сведению дополнитель-

ные потребности в ресурсах на сумму 

1 080 600 долл. США в рамках бюджета по про-

граммам на двухгодичный период 2014–2015 годов, 

в том числе 196 000 долл. США по разделу 2 «Дела 

Генеральной Ассамблеи и Экономического и Соци-

ального Совета и конференционное управление»; 

796 100 долл. США по разделу 24 «Права челове-

ка»; 88 500 долл. США по разделу 28 «Обществен-

ная информация»; и дополнительную сумму в раз-

мере 70 300 долл. США по разделу 36 «Налогооб-

ложение персонала», а также просьбу утвердить со-

здание трех должностей по разделу 24 «Права че-

ловека». Группа поддерживает предложение о вы-

делении ресурсов, запрошенных Генеральным сек-

ретарем, одобренное Консультативным комитетом. 

Для осуществления всех мандатов, утвержденных 

межправительственными органами Организации 

Объединенных Наций, из регулярного бюджета 

должны выделяться достаточные ресурсы.  

10. Г-жа Кото-Рамирес (Коста-Рика), выступая от 

имени Сообщества латиноамериканских и кариб-

ских государств (СЕЛАК), говорит, что министры 

иностранных дел государств — членов СЕЛАК 

27 сентября 2013 года приняли коммюнике, в кото-

ром провозгласили 1 января 2014 года днем начала 

Десятилетия жителей стран Латинской Америки и 

Карибского бассейна африканского происхождения, 

целью которого объявлено укрепление региональ-

ного и международного сотрудничества в целях 

обеспечения прав человека для лиц африканского 

происхождения, в том числе в сферах образования, 

здравоохранения, самобытности, достоинства, куль-

турных ценностей и социально-экономического 

развития. 

11. В региональном совещании стран Латинской 

Америки и Карибского бассейна, посвященном 

проведению Международного десятилетия лиц аф-

риканского происхождения, которое проходило в 

период с 20 по 21 марта 2013 года в Бразилиа, Бра-

зилия, приняли участие представители правитель-

ств и гражданского общества стран региона, а так-

же представители международных организаций, ко-

торые обсудили участие региона в переговорах по 

принятию программы мероприятий по проведению 

Международного десятилетия лиц африканского 

происхождения и рекомендовали международные, 

региональные и национальные стратегии в целях 

поощрения интеграции лиц африканского проис-

хождения.  

12. Эти инициативы стали свидетельством при-

верженности стран Латинской Америки и Кариб-

ского бассейна делу эффективного проведения 

Международного десятилетия. Выражая согласие с 

заявлением Генерального секретаря по вопросу о 

последствиях для бюджета по программам, одоб-

ренным Консультативным комитетом, оратор гово-

рит, что для надлежащего осуществления меропри-

ятий Международного десятилетия должны быть 

предоставлены необходимые ресурсы. Государ-

ства — члены СЕЛАК выражают убежденность в 

том, что программа мероприятий обеспечит необ-

ходимую основу для того, чтобы Десятилетие спо-

собствовало дальнейшему развитию международ-

ных обязательств, в частности тех, которые отно-

сятся к вопросам социальной интеграции лиц афри-

канского происхождения и гарантируют равное 

осуществление ими всех прав человека.  

13. Г-н Доссех (Того), выступая от имени Группы 

африканских государств, говорит, что тема Между-

народного десятилетия «Лица африканского проис-

хождения: признание, справедливость и развитие» 

воскрешает в памяти историю африканского конти-

нента; в этой связи Группа настоятельно призывает 

Генерального секретаря обеспечить полное и эф-

фективное осуществление предусмотренной про-

граммы мероприятий. Программа действий предо-

ставит государствам-членам возможность заняться 
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решением проблем расизма, расовой дискримина-

ции, ксенофобии и связанной с ними нетерпимости. 

14. Отмечая, что общий объем потребностей в ре-

сурсах для Международного десятилетия составля-

ет 9 031 700 долл. США на период с 2015 по 

2025 год и что из этой суммы на текущий двухго-

дичный период для программы мероприятий необ-

ходимы 1 080 600 долл. США, он говорит, что 

Группа поддерживает просьбу Генерального секре-

таря в отношении ресурсов на текущий двухгодич-

ный период. Кроме того, Группа призывает госу-

дарства-члены выделять дополнительные внебюд-

жетные ресурсы для дополнительного финансиро-

вания осуществления запланированных мероприя-

тий. 

15. Группа отмечает, что в проекте резолюции со-

держится просьба к Председателю Генеральной Ас-

самблеи провести среднесрочный обзор для подве-

дения итогов достигнутого прогресса и принять 

решение о дальнейших необходимых мерах до 

семьдесят четвертой сессии Ассамблеи. Вместе с 

тем, финансовые ресурсы для проведения этого об-

зора не были включены в предложение, находящее-

ся на рассмотрении Комитета. Группа надеется, что 

после определения порядка проведения обзора эти 

ресурсы будут предоставлены Генеральной Ассам-

блеей в надлежащее время в соответствии с прави-

лом 153 ее правил процедуры.  

16. Г-н Душ Сантуш (Бразилия) говорит, что бра-

зильское общество представляет собой смешение 

множества рас, этносов и культур и что в стране 

проживает самая многочисленная в мире группа 

лиц африканского происхождения. Его правитель-

ство по-прежнему привержено делу борьбы со все-

ми формами расизма и дискриминации и обеспече-

нию права на юридическое и материальное равен-

ство для всех, без какой бы то ни было дискрими-

нации. 

17. Под влиянием Дурбанской декларации и Про-

граммы действий правительство его страны приня-

ло законодательство, включая закон о расовом ра-

венстве, национальные планы и политику обеспе-

чения равноправия женщин, а также создало специ-

ализированные государственные органы и механиз-

мы, такие как Секретариат по политике поощрения 

расового равенства. Вместе с тем на пути интегра-

ции лиц африканского происхождения в социаль-

ную, культурную, экономическую и политическую 

сферы развитых и развивающихся стран стоит еще 

много проблем.  

18. Его делегация привержена успешному прове-

дению Международного десятилетия лиц африкан-

ского происхождения, которое для государств-

членов, гражданского общества, Организации Объ-

единенных Наций и всех других соответствующих 

заинтересованных сторон явится возможностью 

продемонстрировать свою решимость и совместные 

усилия по достижению цели поощрения и защиты 

всех прав человека и основных свобод лиц афри-

канского происхождения. Международное десяти-

летие представляет собой уникальную возможность 

подчеркнуть важный вклад лиц африканского про-

исхождения в жизнь общества и предложить кон-

кретные меры в целях содействия их полной инте-

грации и ликвидации  расизма, расовой дискрими-

нации, ксенофобии и связанной с ними нетерпимо-

сти. 

 

  Бюро Организации Объединенных Наций 

по вопросам партнерства (продолжение)  
 

19. Председатель напоминает о том, что вопрос о 

Бюро Организации Объединенных Наций по вопро-

сам партнерства был представлен на шестом засе-

дании Комитета. Для рассмотрения Комитетом был 

подготовлен устный проект решения, в котором Ко-

митет рекомендует Генеральной Ассамблее под-

твердить свое решение 68/549 В от 9 апреля 

2014 года и принять к сведению доклады Генераль-

ного секретаря о Бюро Организации Объединенных 

Наций по вопросам партнерства (A/67/165, 

A/67/165/Corr.1, A/68/186 и A/69/218). Председатель 

говорит, что, если не последует возражений, она 

будет считать, что Комитет намерен принять дан-

ный проект решения. 

20. Решение принимается. 

 

Пункт 144 повестки дня: Отправление 

правосудия в Организации Объединенных 

Наций (продолжение) (A/C.5/69/10)  
 

21. Председатель обращает внимание Комитета 

на письмо Председателя Генеральной Ассамблеи от 

29 октября 2014 года на имя Председателя Пятого 

комитета, содержащееся в документе (A/C.5/69/10).  

 

Заседание закрывается в 15 ч. 30 м. 


